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Resolution 18

That the Archbishop of Canterbury be requested to take counsel with such persons as he may see

fit to consult, with a view to ascertaining whether it is desirable to revise the English version of the

Nicene Creed or of the Quicunque Vult.

Voting: For 57; Against 20.
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Resolution 47

That the Archbishop of Canterbury be requested to take such steps as may be necessary for the

retranslation of the Quicunque Vult.
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Resolution 29

Without in any sense precluding the further consideration by the several Churches of our

Communion of the mode of dealing with the Quicunque Vult, it is desirable that a new translation

be made, based upon the best Latin text; and the Archbishop of Canterbury is requested to take

such steps as are necessary for providing such a translation.
Resolution 30

The Conference, having had under consideration the liturgical use of the Quicunque Vult,

expresses its opinion that, inasmuch as the use or disuse of this hymn is not a term of communion,

the several Churches of the Anglican Communion may rightly decide for themselves what in their

varying circumstances is desirable; but the Conference urges that, if any change of rule or usage

is made, full regard should be had to the maintenance of the Catholic faith in its integrity, to the

commendation of that faith to the minds of men, and to the relief of disquieted consciences.
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